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VLADA REPUBLIKE HRVATSKE
6

Na temelju članka 30. stavka 1. Zakona o sklapanju i izvršavanju međunarodnih ugovora (»Narodne novine«, broj 28/96.), a u vezi 
s člankom 22. Stockholmske konvencije o postojanim organskim onečišćujućim tvarima (»Narodne novine – Međunarodni ugovori«, 
broj 11/06.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 16. travnja 2026. donijela

UREDBU
O OBJAVI IZMJENA I DOPUNA DODATKA A IZ SVIBNJA 2025. GODINE STOCKHOLMSKE KONVENCIJE O 

POSTOJANIM ORGANSKIM ONEČIŠĆUJUĆIM TVARIMA

Članak 1.
Objavljuju se Izmjene i dopune Dodatka A Stockholmske konvencije o postojanim organskim onečišćujućim tvarima usvojene na 

dvanaestom sastanku Konferencije stranaka Stockholmske konvencije o postojanim organskim onečišćujućim tvarima u svibnju 2025. 
godine, u izvorniku na arapskom, kineskom, engleskom, francuskom, ruskom i španjolskom jeziku.
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Članak 2.
Tekst Izmjena i dopuna Dodatka A iz svibnja 2025. godine iz članka 1. ove Uredbe, u izvorniku na engleskom jeziku i u prijevodu 

na hrvatski jezik, glasi:

SC-12/14: Amendment to Annex A on the listing of UV-328

The Conference of the Parties
1. Decides to amend part I of Annex A to the Stockholm 

Convention on Persistent Organic Pollutants to add a new specific 
exemption for UV-328 in the row relating to use, as follows:

«Water-seal tape for insulation blankets and decking on aircraft; 
and polyurethane and polyamide adhesives, and polyurethane coa-
tings, for structural, mechanical, interior and electrical assemblies, 
and emergency, propulsion, environmental control, and flight con-
trol systems, on aircraft.»;

2. Also decides to amend part XII of Annex A to the Convention 
by inserting a new paragraph 4 as follows:

«4. Regarding the specific exemption for ‘water-seal tape for 
insulation blankets and decking on aircraft; and polyurethane and 
polyamide adhesives, and polyurethane coatings, for structural, 
mechanical, interior and electrical assemblies, and emergency, 
propulsion, environmental control, and flight control systems, on 
aircraft’, it is limited to use only. This specific exemption shall in any 
case expire by the end of 2030.»

SC-12/9: Listing of chlorpyrifos
The Conference of the Parties,
Having considered the risk profile and the risk management 

evaluation for chlorpyrifos as transmitted by the Persistent Organic 
Pollutants Review Committee,1 

Taking note of the recommendation by the Committee that 
chlorpyrifos be listed in Annex A to the Stockholm Convention on 
Persistent Organic Pollutants with specific exemptions,2

1. Decides to amend part I of Annex A to the Stockholm Con-
vention to list chlorpyrifos with specific exemptions by inserting the 
following row:
Chemical Activity Specific exemption
Chlorpyrifos*
CAS No. 2921-88-2

Production As allowed for the Parties listed 
in the Register

Use Crop-pest complexes as listed in 
accordance with the provisions 
of part XV of this Annex
Control of leaf-cutting ants (Atta 
spp. and Acromyrmex spp.) for 
agricultural use only
Control of locusts for agricultu-
ral use only 
Control of ticks in cattle
Wood preservation against bo-
rers and termites in building 
foundations

1. Also decides to insert a new part XV in Annex A as follows:
1 UNEP/POPS/POPRC.19/9/Add.3; UNEP/POPS/POPRC.20/10/Add.1.
2 UNEP/POPS/COP.12/12.

SC-12/14: Izmjena i dopuna Dodatka A u pogledu uvrštavanja 
UV-328 

Konferencija stranaka,
1. Odlučila je izmijeniti i dopuniti dio I. Dodatka A Stockholm-

ske konvencije o postojanim organskim onečišćujućim tvarima do-
davanjem novog posebnog izuzeća za UV-328 u retku koji se odnosi 
na uporabu, kako slijedi: 

»Hidroizolacijska traka za brtvljenje izolacijskih pokrivača i 
podnih konstrukcija u zrakoplovima; i poliuretanska i poliamidna 
ljepila, te poliuretanski premazi, za strukturne, mehaničke, unu-
trašnje i električne sklopove, te sustave za hitne slučajeve, pogon, 
kontrolu okoliša i kontrolu leta u zrakoplovima.«;

2.  Također je odlučila izmijeniti dio XII. Dodatka A Konvencije 
umetanjem novog stavka 4. koji glasi: 

»4. Što se tiče posebnog izuzeća za »Hidroizolacijsku traku za 
brtvljenje izolacijskih pokrivača i podnih konstrukcija u zrakoplovi-
ma; i poliuretanska i poliamidna ljepila, te poliuretanski premazi, za 
strukturne, mehaničke, unutrašnje i električne sklopove, te sustave 
za hitne slučajeve, pogon, kontrolu okoliša i kontrolu leta u zrako-
plovima«, ograničeno je samo na uporabu. Ovo posebno izuzeće u 
svakom slučaju prestaje važiti do kraja 2030.«

SC-12/9: Uvrštavanje klorpirifosa
Konferencija stranaka,
Nakon razmatranja profila rizika i ocjene upravljanja rizicima 

za klorpirifos, koje je dostavilo Povjerenstvo za razmatranje posto-
janih organskih onečišćujućih tvari,1

Imajući na umu preporuku Povjerenstva da se klorpirifos uvr-
sti u Dodatak A Stockholmske konvencije o postojanim organskim 
onečišćujućim tvarima s posebnim izuzećima,2

1. Odlučila je izmijeniti i dopuniti dio I Dodatka A Stockholm-
ske konvencije uvrštavanjem klorpirifosa s posebnim izuzećima 
umetanjem sljedećeg retka:

Kemikalija Aktivnost Posebno izuzeće
Klorpirifos*
CAS br. 2921-88-2

Proizvodnja Kako je dozvoljeno za stranke 
navedene u Registru

Uporaba Kompleksi usjeva i nametnika 
navedeni u skladu s odredbama 
dijela XV. ovoga Dodatka 
Suzbijanje mrava  koji uzro-
kuju štetu na lišću (Atta spp. 
i Acromyrmex spp.) samo za 
uporabu u poljoprivredi
Suzbijanje skakavaca samo za 
uporabu u poljoprivredi 
Suzbijanje krpelja kod goveda 
Očuvanje drva od drvotočaca i 
termita u temeljima zgrada

1. Također je odlučila umetnuti novi dio XV. u Dodatak A kako 
slijedi:
1 UNEP/POPS/POPRC.19/9/Add.3; UNEP/POPS/POPRC.20/10/Add.1.
2 UNEP/POPS/COP.12/12.
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Part XV 
Chlorpyrifos

1. The production and use of chlorpyrifos shall be eliminated 
except for Parties that have notified the Secretariat of their inten-
tion to produce and/or use it in accordance with Article 4 of the 
Convention.

2. Specific exemptions for chlorpyrifos may be available for agri-
cultural use only for the following crop-pest complexes:

Crop Pest
Barley Termites
Cabbage Diamondback moth (Plutella xylostella)
Cacao Cacao-mosquitos (Helopeltis spp.), cacao pod 

borer (Conopomorpha cramerella)
Chickpea Cutworms
Citrus Scale insects
Cotton, cotton 
seed

Aphids, carpophagous caterpillars, cutworms, 
spider mites, cotton leaf roller (Syllepte deroga-
ta), whitefly larvae, whitefly adults

Eggplant Shoot and fruit borer (Leucinodes orbonalis)
Maize Armyworms (Spodoptera cosmioides and 

Spodoptera frugiperda), lesser cornstalk borer 
(Elasmopalpus lignosellus), variegated cutworm 
(Peridroma saucia), corn earworm (Helicoverpa 
armigera), sugarcane white grub (Lepidiota 
stigma), seedling flies (Atherigona spp.), stem 
borer (Ostrinia furnacalis), green stink bug 
(Nezara viridula)

Onion Root grubs
Peanut White grubs
Pineapple Mealybug (Dysmicoccus brevipes), pineapple 

weevil (Metamasius dimidiatipennis), glasshouse 
symphylid (Scutigerella immaculata)

Rapeseed Crucifer flea beetle, turnip sawfly, common 
pollen beetle, turnip gall weevil

Rice Rice planthoppers, rice stemborers, rice leaf 
rollers

Sorghum Armyworms (Spodoptera cosmioides and Spodop-
tera frugiperda), lesser cornstalk borer (Elasmo-
palpus lignosellus)

Soya bean Armyworm (Spodoptera litura), soybean pod 
borer (Etiella zinckenella), soybean seed fly 
(Ophiomyia phaseoli), soybean leaf beetle (Phae-
donia inclusa stall), tobacco whitefly (Bemisia ta-
baci), soybean aphid (Aphis glycines), spiralling 
whitefly (Aleurodicus dispersus), green stink bug 
(Nezara viridula), brown stink bug (Riptortus 
linearis), spider mite (Tetranychus cinnabarinus)

Sugar cane Termites, beetles, sugarcane white grub (Lepi-
diota stigma), sugarcane top borer (Triporyza 
vinella), sugarcane stem borer (Proceras saccha-
riphagus)

Dio XV. 
Klorpirifos

1. Proizvodnja i uporaba klorpirifosa bit će ukinuta, izuzevši 
za stranke koje su obavijestile Tajništvo o svojoj namjeri proizvod-
nje i/ili uporabe u skladu s člankom 4. Konvencije.

2. Posebna izuzeća za klorpirifos mogu biti dostupna isključivo 
za uporabu u poljoprivredi za sljedeće komplekse usjeva i namet-
nika:

Usjev Štetnik
Ječam Termiti
Kupus Kupusni moljac (Plutella xylostella)
Kakao Komarac (Helopeltis spp.), kakaov svrdlaš (Cono-

pomorpha cramerella)
Slanutak Sovice
Agrumi Štitaste uši
Pamuk, sjeme 
pamuka

Lisne uši, gusjenice koje se hrane plodom, 
sovice, crveni pauk, pamukov savijač (Syllepte 
derogata), ličinke bijelih mušica, odrasle bijele 
mušice

Patlidžan Svrdlaš izdanaka i ploda (Leucinodes orbonalis)
Kukuruz Sovice (Spodoptera cosmioides i Spodoptera fru-

giperda), mali kukuruzni svrdlaš (Elasmopalpus 
lignosellus), šarena sovica (Peridroma saucia), 
žuta kukuruzna sovica (Helicoverpa armigera), 
bijela ličinka koja napada šećernu trsku (Lepi-
diota stigma), sadničke muhe (Atherigona spp.), 
azijski kukuruzni moljac (Ostrinia furnacalis), 
zelena stjenica (Nezara viridula)

Luk Ličinke koje napadaju korijenje
Kikiriki Bijele ličinke
Ananas Vunasta uš (Dysmicoccus brevipes), ananasova 

pipa (Metamasius dimidiatipennis), staklenička 
stonoga (Scutigerella immaculata)

Uljana repica Kupusni buhač, repičina osa listarica, repičin 
sjajnik, repičina pipa komušarica

Riža Rižini cvrčci, azijski rižin moljac, rižini savijači
Sirak Sovice (Spodoptera cosmioides i Spodoptera fru-

giperda), mali kukuruzni svrdlaš (Elasmopalpus 
lignosellus)

Soja Sovica (Spodoptera litura), sojin moljac (Etiella 
zinckenella), muha koja napada stabljike soje 
(Ophiomyia phaseoli), sojin hrušt (Phaedonia 
inclusa stall), duhanov štitasti moljac (Bemisia 
tabaci), sojina lisna uš (Aphis glycines), bijela 
mušica (Aleurodicus dispersus), zelena stjenica 
(Nezara viridula), smeđa stjenica (Riptortus line-
aris), crveni pauk (Tetranychus cinnabarinus)

Šećerna trska Termiti, kornjaši, bijela ličinka koja napada 
šećernu trsku (Lepidiota stigma), gornji svrdlaš 
šećerne trske (Triporyza vinella), svrdlaš stabljike 
šećerne trske (Proceras sacchariphagus)
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Teff Termites
Wheat Termites, corn bugs, wheat chafers, leaf beetles, 

aphids, thrips

SC-12/10: Listing of medium-chain chlorinated paraffins

The Conference of the Parties,
Having considered the risk profile, the risk management eva-

luation and the addendum to the risk management evaluation for 
chlorinated paraffins with carbon chain lengths in the range C14–17 
and chlorination levels at or exceeding 45 per cent chlorine by 
weight, as transmitted by the Persistent Organic Pollutants Review 
Committee,3

Taking note of the recommendation by the Committee that 
chlorinated paraffins with carbon chain lengths in the range C14–17 
and chlorination levels at or exceeding 45 per cent chlorine by 
weight be listed in Annex A to the Stockholm Convention on Per-
sistent Organic Pollutants with specific exemptions, and also taking 
note of the recommendation by the Committee that the Conference 
of the Parties consider inserting a new note in part I of Annex A that 
«C14–17 chloroalkanes of the following molecular formula: C14H(30−y)Cly 
where y ≥ 5; C15H(32−y)Cly where y ≥ 5; C16H(34−y)Cly where y ≥ 6; and 
C17H(36−y)Cly where y ≥ 6, were assessed and identified as persistent 
organic pollutants»,4 

1. Decides to amend part I of Annex A to the Stockholm Conven-
tion on Persistent Organic Pollutants to list medium-chain chlorinated 
paraffins with specific exemptions by inserting the following row:

Chemical Activity Specific exemption

Medium-chain chlorina-
ted paraffins (MCCPs)

Production As allowed for the Parties 
listed in the Register 
in accordance with the 
provisions of Part XIII of 
this Annex

For the purposes of this 
Convention, substances 
or mixtures are conside-
red as «Medium-chain 
chlorinated paraffins 
(MCCPs)» when they 
meet the definition in (i), 
(ii), or both (i) and (ii):

Use In accordance with Part 
XIII of this Annex:
• �Flexible polyvinyl chlo-

ride (PVC), limited to 
the following uses:

3 UNEP/POPS/POPRC.18/11/Add.3; UNEP/POPS/POPRC.19/9/Add.1; UNEP/
POPS/POPRC.20/10/Add.2.
4 UNEP/POPS/COP.12/13.

Tef Termiti
Pšenica Termiti, žitne stjenice, žitni pivci, zlatice, lisne 

uši, resokrilci

SC-12/10: Uvrštavanje srednjelančanih kloriranih parafina 

Konferencija stranaka,
Nakon razmatranja profila rizika, ocjene upravljanja rizicima i 

dodatka ocjeni upravljanja rizicima za klorirane parafine s duljina-
ma ugljičnog lanca u rasponu C14–17 i razinama kloriranja od 45  % 
mase klora ili više, koje je dostavilo Povjerenstvo za razmatranje 
postojanih organskih onečišćujućih tvari,3

Imajući na umu preporuku Povjerenstva da se klorirani parafini 
s duljinama ugljičnog lanca u rasponu C14–17 i razinama kloriranja 
od 45 % mase klora ili više uvrste u Dodatak A Stockholmske kon-
vencije o postojanim organskim onečišćujućim tvarima uz poseb-
na izuzeća, te također uzimajući u obzir preporuku Povjerenstva 
da Konferencija stranaka razmotri umetanje nove bilješke u dio I. 
Dodatka A da su »C14–17 kloroalkani sljedećih molekulskih formula: 
C14H(30−y)Cly where y ≥ 5; C15H(32−y)Cly gdje je y ≥ 5; C16H(34−y)Cly gdje 
je y ≥ 6; i C17H(36−y)Cly gdje je y ≥ 6, procijenjeni i identificirani kao 
postojane organske onečišćujuće tvari«,4

1. Odlučila je izmijeniti dio I. Dodatka A Stockholmske konven-
cije o postojanim organskim onečišćujućim tvarima uvrštavanjem 
srednjelančanih kloriranih parafina s posebnim izuzećima umeta-
njem sljedećeg retka:

Kemikalija Aktivnost Posebno izuzeće

Srednjelančani klorirani 
parafini (MCCP-i)

Proizvodnja Kako je dozvoljeno za 
stranke navedene u Regi-
stru u skladu s odred-
bama dijela XIII. ovoga 
Dodatka

Za potrebe ove Kon-
vencije, tvari ili smjese 
smatraju se »Srednje-
lančanim kloriranim 
parafinima (MCCP)« 
kada zadovoljavaju defi-
niciju u (i), (ii) ili oboje 
(i) i (ii):

Uporaba U skladu s dijelom XIII. 
ovoga Dodatka: 
• �Savitljivi polivinil-klorid 

(PVC), ograničeno na 
sljedeće uporabe: 

3 UNEP/POPS/POPRC.18/11/Add.3; UNEP/POPS/POPRC.19/9/Add.1; UNEP/ 
POPS/POPRC.20/10/Add.2.
4 UNEP/POPS/COP.12/13.



SRIJEDA, 29. TRAVNJA 2026.	 BROJ 3 - STRANICA 5dodatak MEĐUNARODNI UGOVORINARODNE NOVINE 
SLUŽBENI LIST REPUBLIKE HRVATSKE

(i) Substances or 
mixtures that contain 
linear chloroalkanes with 
carbon chain lengths 
in the range C14–17 and 
chlorination levels at or 
exceeding 45 per cent 
chlorine by weight;
(ii) Substances or mixtu-
res that contain linear 
C14–17 chloroalkanes of 
the following molecular 
formulae:
C14H(30−y)Cly where 
y ≥ 5; 
C15H(32−y)Cly where 
y ≥ 5; 
C16H(34−y)Cly where 
y ≥ 6; 
C17H(36−y)Cly where 
y ≥ 6.

o �Construction sector, 
including maintenance 
of buildings and other 
structures, for uses 
other than flooring in 
indoor spaces that are 
not used for commerci-
al purposes

o �Wires and cables in the 
construction sector

o �Wires and cables in 
medical devices and 
in-vitro diagnostic 
devices

o �Calendered films in the 
packaging field, exclu-
ding food packaging

• �Solid woven conveyor 
belts used in undergro-
und coal mines

• �Flexible elastomeric 
foam for thermal 
insulation

• �Adhesives and sealants, 
limited to the following 
uses:

o �Polysulfide sealant 
and one-component 
polyurethane foam 
used in sealing for 
doors and windows

o �Waterproof coatings 
and anticorrosion 
coatings

o �Aerospace and defence 
applications (e.g. 
polyurethane adhesi-
ves and tamper-proof 
putty)

• �Tape used for non-
structural bonding in 
aerospace and defence 
products

• �Fatliquoring component 
in leather, except in 
children’s products

• �Emergency response 
pyrotechnic devices

• �Paints and coatings 
for ammunition and 
ammunition markings

• �Metalworking fluids, 
in accordance with the 
provisions of para-
graphs 5 and 6 of Part 
XIII of this Annex 

(i) Tvari ili smjese koje 
sadrže linearne kloroal-
kane s duljinom ugljiko-
va lanca u rasponu C14–17 
i razinama kloriranja 
od ili iznad 45 % mase 
klora;
(ii) Tvari ili smjese koje 
sadrže linearne C14–17 
kloroalkane sljedećih 
molekulskih formula: 
C14H(30−y)Cly gdje je 
y ≥ 5; 
C15H(32−y)Cly gdje je 
y ≥ 5; 
C16H(34−y)Cly gdje je 
y ≥ 6; 
C17H(36−y)Cly gdje je 
y ≥ 6.

o �Sektor građevinarstva, 
uključujući održava-
nje zgrada i drugih 
građevina, za uporabe 
osim podnih obloga u 
zatvorenim prostorima 
koji se ne koriste u 
komercijalne svrhe

o �Žice i kabeli u građe-
vinskom sektoru

o �Žice i kabeli u medi-
cinskim uređajima i 
in-vitro dijagnostičkim 
proizvodima

o �Kalandriranie folije u 
području ambalaže, is-
ključujući ambalažu za 
prehrambene proizvode

• �Čvrste tkane transpor-
tne trake koje se koriste 
u podzemnim rudnici-
ma ugljena

• �Savitljiva elastomerna 
pjena za toplinsku 
izolaciju

• �Ljepila i brtvila, 
ograničeno na sljedeće 
uporabe: 

o �Polisulfidno brtvilo i 
jednokomponentna po-
liuretanska pjena koja 
se koristi u brtvljenju 
vrata i prozora

o �Vodootporni premazi i 
antikorozivni premazi

o �Primjene u zrakoplov-
stvu i obrani (npr. po-
liuretanska ljepila i kit 
otporan na neovlašteno 
rukovanje)

• �Traka koja se koristi za 
nestrukturno spajanje u 
proizvodima za zrako-
plovstvo i obranu

• �Komponenta za zama-
šćivanje štavljene kože, 
osim u proizvodima za 
djecu;

• �Pirotehnički uređaji 
interventnih službi

• �Boje i premazi za strelji-
vo i oznake na streljivu;

• �Tekućine za obradu 
metala, u skladu s 
odredbama stavaka 5. 
i 6. dijela XIII. ovoga 
Dodatka
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• �Polymers and rubbers 
(including PVC, 
ethylene propylene di-
ene monomer (EPDM) 
rubber, chloroprene 
(CR), nitrile butadiene 
rubber (NBR) and chlo-
rinated polyethylene 
(CPE)) used in repair 
and replacement parts, 
in accordance with the 
provisions of paragraph 
7 of Part XIII of this 
Annex

• �Ammunition pyrotech-
nic defence devices to 
achieve specific effects 
(e.g. sound, smoke, 
light), in accordance 
with the provisions of 
paragraphs 8 and 12 of 
Part XIII of this Annex

• �Intumescent coating 
and paint for space and 
defence equipment and 
its packaging to protect 
against extreme tem-
perature, in accordance 
with the provisions of 
paragraphs 9 and 12 of 
Part XIII of this Annex

• �Coating and paint for 
the repair of, and use 
in replacement parts 
for, space and defence 
equipment, in accor-
dance with the provi-
sions of paragraphs 10 
and 11 of Part XIII of 
this Annex

2. Also decides to insert a new part XIII in Annex A as follows:

Part XIII 
Medium-chain chlorinated paraffins

1. The production and use of medium-chain chlorinated pa-
raffins shall be eliminated except for Parties that have notified the 
Secretariat of their intention to produce and/or use them in accor-
dance with Article 4.

2. Note (i) of Annex A does not apply when the summed con-
centration of the following C14–17 chloroalkanes (C14H(30−y)Cly where 
y ≥ 5; C15H(32−y)Cly where y ≥ 5; C16H(34−y)Cly where y ≥ 6; C17H(36−y)
Cly where y ≥ 6) in substances or mixtures occurs at a concentra-
tion greater than 3 per cent by weight, subject to review by the 
Conference of the Parties at its fourteenth ordinary meeting and 

• �Polimeri i gume 
(uključujući PVC, 
etilen-propilen-dien-
monomer (EPDM) 
gumu, kloropren (CR), 
nitril-butadien gumu 
(NBR) i klorirani 
polietilen (CPE)) koji 
se koriste u dijelovima 
za popravak i zamjenu, 
u skladu s odredbama 
stavka 7. dijela XIII. 
ovoga Dodatka

• �Streljivo u pirotehničkim 
obrambenim uređajima 
za postizanje specifič-
nih učinaka (npr. zvuk, 
dim, svjetlo), u skladu 
s odredbama stavaka 8. 
i 12. dijela XIII. ovoga 
Dodatka

• �Intumescentni premaz 
i boja za svemirsku i 
obrambenu opremu i 
ambalažu u kojoj dolazi 
radi zaštite od ekstre-
mnih temperatura, u 
skladu s odredbama sta-
vaka 9. i 12. dijela XIII. 
ovoga Dodatka

• �Premaz i boja za 
popravak i uporabu u 
zamjenskim dijelovima 
za svemirsku i obram-
benu opremu, u skladu 
s odredbama stavaka 
10. i 11. dijela XIII. 
ovoga Dodatka

2. Također je odlučila umetnuti novi dio XIII. u Dodatak A kako 
slijedi:

Dio XIII. 
Srednjelančani klorirani parafini

1. Proizvodnja i uporaba srednjelančanih kloriranih parafina 
bit će ukinuta, osim za stranke koje su obavijestile Tajništvo o svojoj 
namjeri proizvodnje i/ili uporabe u skladu s člankom 4.

2. Bilješka (i) Dodatka A ne primjenjuje se kada se ukupna 
koncentracija sljedećih C14–17 kloroalkana (C14H(30−y)Cly gdje je y ≥ 5; 
C15H(32−y)Cly gdje je y ≥ 5; C16H(34−y)Cly gdje je y ≥ 6; C17H(36−y)Cly gdje 
je y ≥ 6) u tvarima ili smjesama pojavljuje u koncentraciji većoj od 
3 % mase, podložno preispitivanju od strane Konferencije stranaka 
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every second ordinary meeting thereafter, with the aim to reduce 
this limit over time.

3. Each Party is encouraged to require that manufacturers of 
chlorinated paraffins within their jurisdiction disclose information, 
including to others in the supply chain, on the summed concentra-
tion of the following linear C

14–17 
chloroalkanes in those chlorinated 

paraffins:

(a) ΣC
14

H
(30−y)

Cl
y where y ≥ 5;

(b) ΣC
15

H
(32−y)

Cl
y where y ≥ 5;

(c) ΣC
16

H
(34−y)

Cl
y where y ≥ 6;

(d) ΣC
17

H
(36−y)

Cl
y where y ≥ 6.

Alternatively, manufacturers of chlorinated paraffins can pro-
vide information, including to others in the supply chain, on the 
concentration of linear C

14–17 alkanes present in the feedstock used 
to produce the corresponding chlorinated paraffins.

4. For mixtures containing more than one chlorinated paraffin 
product, or containing chlorinated paraffin products and other su-
bstances, Parties are encouraged to require that the information on 
the concentrations specified in paragraph 3 above be provided for all 
chlorinated paraffin products present in the mixture.

5. Specific exemptions for the production and use of medium-
chain chlorinated paraffins for metalworking fluids shall apply whe-
re they are used in professional or industrial settings with collection 
systems, and may be available until 2036, limited to use as extreme 
temperature and pressure additives for metalworking fluids used in 
«heavy-duty» processes (including deep drawing, broaching and fine 
blanking, drawing with ironing, precision metalworking (cutting/
punching/drilling),tapping, cold drawing, cold rolling (pilgering), 
stamping, forging and grinding) for the production and repair of 
metals and metal alloy components (including steel, titanium, nic-
kel, aluminium, copper, magnesium and beryllium) such as those 
used in the following applications and sectors:

(a) Aerospace;
(b) Defence;
(c) Motor vehicles covering all land-based vehicles, such as cars, 

motorcycles, agriculture and construction vehicles, and industrial 
trucks;

(d) Electrical and electronic equipment (EEE) used in medical 
devices, in- vitro diagnostics devices, and instruments for measure-
ment, analysis, manufacturing, control, monitoring, testing and in-
spection;

(e) Machinery and tools used in agriculture, building/construc-
tion, forestry and landscaping;

(f) Energy and power generation;
(g) Oil and gas extraction;
(h) Chemical production and refining;
(i) Nuclear power facilities;
(j) Low-carbon and renewable energy technologies;
(k) Non-EEE medical devices.
6. Each Party that has registered for a specific exemption pur-

suant to Article 4 for the use of medium-chain chlorinated paraffins 
for metalworking fluids in professional or industrial settings with 

na njezinom četrnaestom redovnom sastanku i svakom drugom re-
dovnom sastanku nakon toga, s ciljem smanjenja ovog ograničenja 
tijekom vremena.

3. Svaka se stranka potiče da od proizvođača kloriranih parafina 
u svojoj nadležnosti zahtijeva da otkriju informacije, uključujući i 
drugima u lancu opskrbe, o ukupnoj koncentraciji sljedećih linear-
nih C14–17 kloroalkana u tim kloriranim parafinima: 

(a) ΣC14H(30−y)Cly gdje je y ≥ 5; 
(b) ΣC15H(32−y)Cly gdje je y ≥ 5; 
(c) ΣC16H(34−y)Cly gdje je y ≥ 6; 
(d) ΣC17H(36−y)Cly gdje je y ≥ 6.

Alternativno, proizvođači kloriranih parafina mogu pružiti in-
formacije, uključujući i drugima u lancu opskrbe, o koncentraciji 
linearnih C14–17 alkana prisutnih u sirovini korištenoj za proizvodnju 
odgovarajućih kloriranih parafina.

4. Za smjese koje sadrže više od jednog proizvoda kloriranog 
parafina, ili sadrže proizvode kloriranih parafina i druge tvari, stran-
ke se potiču da zahtijevaju da se informacije o koncentracijama na-
vedenim u gornjem stavku 3. dostave za sve proizvode kloriranih 
parafina prisutne u smjesi.

5. Posebna izuzeća za proizvodnju i uporabu srednjelančanih 
kloriranih parafina za tekućine za obradu metala primjenjuju se 
tamo gdje se koriste u profesionalnim ili industrijskim okruženjima 
sa sustavima za prikupljanje, te mogu biti dostupna do 2036., ogra-
ničeno na uporabu kao aditivi za ekstremne temperature i tlakove 
za tekućine za obradu metala koje se koriste u procesima »teškog 
rada« (uključujući duboko izvlačenje, provlačenje i fino štancanje, 
izvlačenje s peglanjem, preciznu obradu metala (rezanje/probijanje/
bušenje), urezivanje navoja, hladno izvlačenje, hladno valjanje, štan-
canje, kovanje i brušenje) za proizvodnju i popravak komponenti od 
metala i metalnih legura (uključujući čelik, titan, nikal, aluminij, 
bakar, magnezij i berilij) kao što su oni koji se koriste u sljedećim 
primjenama i sektorima:

(a) Zrakoplovstvo;
(b) Obrana;
(c) Motorna vozila koja obuhvaćaju sva kopnena vozila, kao 

što su automobili, motocikli, poljoprivredna i građevinska vozila te 
industrijski kamioni;

(d) Električna i elektronička oprema (EEE) koja se koristi u 
medicinskim uređajima, in-vitro dijagnostičkim proizvodima i in-
strumentima za mjerenje, analizu, proizvodnju, kontrolu, praćenje, 
ispitivanje i inspekciju;

(e) Strojevi i alati koji se koriste u poljoprivredi, zgradarstvu/
građevinarstvu, šumarstvu i uređenju okoliša;

(f) Proizvodnja električne energije;
(g) Crpljenje nafte i plina;
(h) Proizvodnja i prerada kemikalija;
(i) Nuklearne elektrane;
(j) Tehnologije s niskim udjelom ugljika i obnovljivi izvori 

energije;
(k) Medicinski uređaji koji nisu EEE.
6. Svaka stranka koja se registrirala za posebno izuzeće u skla-

du s člankom 4. za uporabu srednjelančanih kloriranih parafina 
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collection systems shall take measures to ensure protection of wor-
kers from risks associated with these uses.

7. Specific exemptions for the production and use of medi-
um-chain chlorinated paraffins for polymers and rubbers (inclu-
ding PVC, ethylene propylene diene monomer (EPDM) rubber, 
chloroprene (CR), nitrile butadiene rubber (NBR) and chlorinated 
polyethylene (CPE)), used in replacement parts for, and repair of, 
articles shall apply where the substances were originally used in the 
manufacture of those articles, and may be available, limited to use in 
the following applications, until the end of service life of the articles 
or 2041, whichever comes earlier:

(a) Parts for land-based motor vehicles and machinery used 
in agriculture, construction, forestry, and landscaping (including 
powertrain and under-hood applications such as powertrains, wi-
ring and under-hood harnesses (engine wiring, etc.); hoses, caps, 
tubes, filters; fuel system applications such as fuel hoses, fuel tanks, 
caps and underbodies; suspension and interior applications such as 
trim components, acoustic material and seat belts; exterior vehicle 
applications such as foam pads, sealers, gaskets, fasteners and win-
dows; pyrotechnical devices and applications affected by pyrotech-
nical devices such as airbag ignition cables, seat covers/fabrics (only 
if airbag-relevant) and airbags);

(b) EEE used for medical devices, in-vitro diagnostics devices, 
and instruments for measurement, analysis, manufacturing, control, 
monitoring, testing and inspection;

(c) Aerospace and defence applications.
8. Specific exemptions for the production and use of medium-

chain chlorinated paraffins for ammunition pyrotechnic defence 
devices to achieve specific effects (e.g. sound, smoke, light) may be 
available until 2041.

9. Specific exemptions for the production and use of medium-
chain chlorinated paraffins for intumescent coating and paint for 
space and defence equipment and its packaging to protect against 
extreme temperature may be available until 2041.

10. Specific exemptions for the production and use of medi-
um-chain chlorinated paraffins in coating and paint for the repair 
of, and use in replacement parts for, space and defence equipment 
shall apply where medium-chain chlorinated paraffins were origi-
nally used in the manufacture of that equipment and may remain 
available until the end of service life of that equipment for its repair 
and maintenance, subject to review by the Conference of the Parties 
no later than 2041.

11. Each Party that has registered for a specific exemption pur-
suant to Article 4 for the use of medium-chain chlorinated paraffins 
in coating and paint for the repair of, and use in replacement parts 
for, space and defence equipment shall take measures to ensure the 
protection of workers from risks associated with this use.

12. With regard to the specific exemptions for the production 
and use of medium-chain chlorinated paraffins for the applications 
referred to in paragraphs 8 and 9, at its fifteenth ordinary meeting 
and at every second ordinary meeting thereafter, the Conference of 
the Parties shall review the continued need for these specific exemp-
tions.
SC-12/12: Listing of long-chain perfluorocarboxylic acids, their 
salts and related compounds

The Conference of the Parties,
Having considered the risk profile, the risk management eva-

luation and the addendum to the risk management evaluation for 

za tekućine za obradu metala u profesionalnim ili industrijskim 
okruženjima sa sustavima za prikupljanje poduzet će mjere kako 
bi osigurala zaštitu radnika od rizika povezanih s tim uporabama.

7. Posebna izuzeća za proizvodnju i uporabu srednjelančanih 
kloriranih parafina za polimere i gume (uključujući PVC, etilen-
propilen-dien-monomer (EPDM) gumu, kloropren (CR), nitril-bu-
tadien gumu (NBR) i klorirani polietilen (CPE)), koji se koriste u 
zamjenskim dijelovima za popravak proizvoda, primjenjuju se tamo 
gdje su tvari izvorno korištene u proizvodnji tih proizvoda, te mogu 
biti dostupna, ograničeno na uporabu u sljedećim primjenama, do 
kraja vijeka trajanja proizvoda ili do 2041., ovisno o tome što na-
stupi ranije:

(a) Dijelovi za kopnena motorna vozila i strojeve koji se koriste 
u poljoprivredi, građevinarstvu, šumarstvu i uređenju okoliša (uk-
ljučujući primjene u pogonskom sklopu i ispod poklopca motora, 
kao što su pogonski sklopovi, ožičenje i remenje ispod poklopca mo-
tora (ožičenje motora itd.); crijeva, poklopci, cijevi, filtri; primjene u 
sustavu za goriva kao što su crijeva za gorivo, spremnici za gorivo, 
poklopci i podvozja;  ovjesi i unutarnje primjene kao što su dijelovi 
obloge, akustični materijali i sigurnosni pojasevi; vanjske primjene 
na vozilima kao što su pjenasti jastučići, brtvila, brtve, pričvršćivači i 
prozori; pirotehnička sredstva i primjene na koje utječu pirotehnička 
sredstva  kablovi za aktivaciju zračnih jastuka, prekrivači/tkanine 
za sjedala (samo ako je to od važnosti za zračne jastuke) te zračni 
jastuci (prednji i bočni);

(b) EEE koji se koristi za medicinske uređaje, in-vitro dijagno-
stičke proizvode i instrumente za mjerenje, analizu, proizvodnju, 
kontrolu, praćenje, ispitivanje i inspekciju;

(c) Primjene u zrakoplovstvu i obrani.
8. Posebna izuzeća za proizvodnju i uporabu srednjelančanih 

kloriranih parafina za  streljivo u  pirotehničkim obrambenim ure-
đajima za postizanje specifičnih učinaka (npr. zvuk, dim, svjetlo) 
mogu biti dostupna do 2041.

9. Posebna izuzeća za proizvodnju i uporabu srednjelančanih 
kloriranih parafina za intumescentni premaz i boju za svemirsku i 
obrambenu opremu i ambalažu u kojoj dolazi radi zaštite od ekstre-
mnih temperatura mogu biti dostupna do 2041.

10. Posebna izuzeća za proizvodnju i uporabu srednjelanča-
nih kloriranih parafina u premazu i boji za popravak i uporabu 
u zamjenskim dijelovima za svemirsku i obrambenu opremu pri-
mjenjuju se tamo gdje su srednjelančani klorirani parafini izvorno 
korišteni u proizvodnji te opreme i mogu ostati dostupni do kraja 
vijeka trajanja te opreme za njezin popravak i održavanje, podložno 
preispitivanju Konferencije stranaka najkasnije do 2041.

11. Svaka stranka koja se registrirala za posebno izuzeće u skla-
du s člankom 4. za uporabu srednjelančanih kloriranih parafina u 
premazu i boji za popravak i uporabu u zamjenskim dijelovima za 
svemirsku i obrambenu opremu poduzet će mjere kako bi osigurala 
zaštitu radnika od rizika povezanih s ovom uporabom.

12. S obzirom na posebna izuzeća za proizvodnju i uporabu 
srednjelančanih kloriranih parafina za primjene navedene u stav-
cima 8. i 9., na svom petnaestom redovnom sastanku i na svakom 
drugom redovnom sastanku nakon toga, Konferencija stranaka će 
pregledati daljnju potrebu za tim posebnim izuzećima.
SC-12/12: Uvrštavanje dugolančanih perfluorokarboksilnih kise-
lina, njihovih soli i srodnih spojeva

Konferencija stranaka,
Nakon razmatranja profila rizika, ocjene upravljanja rizicima 

i dodatka ocjeni upravljanja rizicima za dugolančane perfluorokar-
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long-chain perfluorocarboxylic acids, their salts and related com-
pounds as transmitted by the Persistent Organic Pollutants Review 
Committee,5

Taking note of the recommendation by the Committee that 
long-chain perfluorocarboxylic acids, their salts and related compo-
unds be listed in Annex A to the Stockholm Convention on Persi-
stent Organic Pollutants with specific exemptions,6

1. Decides to amend part I of Annex A to the Stockholm Con-
vention on Persistent Organic Pollutants to list long-chain perfluo-
rocarboxylic acids, their salts and related compounds with specific 
exemptions by inserting the following row:
Chemical Activity Specific exemption
Long-chain perfluorocar-
boxylic acids, their salts and 
related compounds
«Long-chain perfluorocar-
boxylic acids, their salts and 
related compounds» means 
the following:
(i) Long-chain perfluoro-
carboxylic acids or their 
salts, for the purposes of the 
Convention, are a homologo-
us series of substances with 
the molecular formula of 
CnF2n+1COOH (where 
8 ≤ n≤ 20);
(ii) Compounds related to 
long-chain perfluorocarboxylic 
acids, for the purposes of the 
Convention, are any substance 
that is a precursor and may 
transform to long-chain per-
fluorocarboxylic acids, where 
the perfluorinated alkyl moiety 
has the formula CnF2n + 1 (whe-
re 8 ≤ n ≤ 20) and is directly 
bonded to any chemical moiety 
other than a fluorine, chlorine 
or bromine atom.
The following compounds 
are not included as long- 
chain perfluorocarboxylic 
acids, their salts and related 
compounds: perfluorooctano-
ic acid (PFOA), its salts and 
PFOA-related compounds 
as listed in Annex A to the 
Convention.

Production As allowed for 
the Parties listed 
in the Register in 
accordance with the 
provisions of Part 
XIV of this Annex

Use In accordance with 
Part XIV of this 
Annex:
• �Semiconductors 

designed for 
replacement parts 
not covered in pa-
ragraphs 2 (a) and 
(b) of Part XIV of 
this Annex

• �Semiconductors 
designed for repla-
cement parts for 
combustion-engi-
ne-powered vessels 
in accordance with 
the provisions of 
paragraph 2 of 
Part XIV of this 
Annex

• �Replacement parts 
for motor vehicles 
that have ceased 
mass production 
in accordance with 
the provisions of 
paragraph 2 of 
Part XIV of this 
Annex

2. Also decides to insert a new part XIV in Annex A as follows:

Part XIV 
Long-chain perfluorocarboxylic acids, their salts and related 

compounds
1. The production and use of long-chain perfluorocarboxylic 

acids, their salts and related compounds shall be eliminated except 
5 UNEP/POPS/POPRC.18/11/Add.4; UNEP/POPS/POPRC.19/9/Add.2; UNEP/
POPS/POPRC.20/10/Add.3.
6 UNEP/POPS/COP.12/14.

boksilne kiseline, njihove soli i srodne spojeve koje je dostavilo Po-
vjerenstvo za razmatranje postojanih organskih onečišćujućih tvari,5

Imajući na umu preporuku Povjerenstva da se dugolančane 
perfluorokarboksilne kiseline, njihove soli i srodni spojevi uvrste u 
Dodatak A Stockholmske konvencije o postojanim organskim one-
čišćujućim tvarima uz posebna izuzeća,6

1. Odlučila je izmijeniti dio I. Dodatka A Stockholmske konven-
cije o postojanim organskim onečišćujućim tvarima uvrštavanjem 
dugolančanih perfluorokarboksilnih kiselina, njihovih soli i srodnih 
spojeva s posebnim izuzećima umetanjem sljedećeg retka:
Kemikalija Aktivnost Posebno izuzeće
Dugolančane perfluorokar-
boksilne kiseline, njihove 
soli i srodni spojevi
»Dugolančane perfluorokar-
boksilne kiseline, njihove soli i 
srodni spojevi« znače sljedeće:
(i) Dugolančane perfluo-
rokarboksilne kiseline ili 
njihove soli, za potrebe 
Konvencije, homologni su 
niz tvari s molekulskom for-
mulom CnF2n+1COOH (gdje 
je 8 ≤ n ≤ 20);
(ii) Spojevi srodni dugolan-
čanim perfluorokarboksil-
nim kiselinama, za potrebe 
Konvencije, bilo koja su tvar 
koja je prekursor i može se 
transformirati u dugolančane 
perfluorokarboksilne kiseline, 
gdje perfluorirani alkilni dio 
ima formulu CnF2n + 1 (gdje 
je 8 ≤ n ≤ 20) i izravno je 
vezan na bilo koji kemijski 
dio osim atoma fluora, klora 
ili broma.
Sljedeći spojevi nisu 
uključeni kao dugolanča-
ne perfluorokarboksilne 
kiseline, njihove soli i srodni 
spojevi: perfluorooktanska 
kiselina (PFOA), njezine soli 
i spojevi srodni PFOA-i kako 
su navedeni u Dodatku A 
Konvenciji.

Proizvodnja Kako je dozvoljeno 
za stranke navedene 
u Registru u skladu 
s dijelom XIV. ovoga 
Dodatka

Uporaba U skladu s dijelom 
XIV. ovoga Dodatka: 
• �Poluvodiči namije-

njeni za zamjenske 
dijelove koji nisu 
obuhvaćeni stav-
cima 2. (a) i (b) 
dijela XIV. ovoga 
Dodatka; 

• �Poluvodiči namije-
njeni za zamjenske 
dijelove za plovila 
s motorima s 
unutarnjim izga-
ranjem u skladu s 
odredbama stavka 
2. dijela XIV. ovoga 
Dodatka; 

• �Zamjenski dijelovi 
za motorna vozila 
čija je masovna 
proizvodnja obu-
stavljena u skladu s 
odredbama stavka 
2. dijela XIV. ovoga 
Dodatka

2. Također je odlučila umetnuti novi dio XIV. u Dodatak A kako 
slijedi:

Dio XIV. 
Dugolančane perfluorokarboksilne kiseline, njihove soli i 

srodni spojevi
1. Proizvodnja i uporaba dugolančanih perfluorokarboksilnih 

kiselina, njihovih soli i srodnih spojeva bit će ukinuta, osim za stran-
5 UNEP/POPS/POPRC.18/11/Add.4; UNEP/POPS/POPRC.19/9/Add.2; UNEP/
POPS/POPRC.20/10/Add.3.
6 UNEP/POPS/COP.12/14.
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for Parties that have notified the Secretariat of their intention to 
produce and/or use them in accordance with Article 4.

2. Specific exemptions for the production and use of long-chain 
perfluorocarboxylic acids, their salts and related compounds, limited to 
the following applications, may be available until the end of the service 
life of articles being repaired or until 2041, whichever comes earlier:

(a) Semiconductors designed for replacement parts for combu-
stion-engine-powered vessels;

(b) Replacement parts for motor vehicles that have ceased 
mass production, covering all land-based vehicles, such as cars, 
motorcycles, agricultural and construction vehicles, and industri-
al trucks. Applications include semiconductors, coatings, cables, 
electronics, engines and under-hood applications, modules, hydra-
ulic system components and relay assemblies.

ke koje su obavijestile Tajništvo o svojoj namjeri proizvodnje i/ili 
uporabe u skladu s člankom 4.

2. Posebna izuzeća za proizvodnju i uporabu dugolančanih 
perfluorokarboksilnih kiselina, njihovih soli i srodnih spojeva, ogra-
ničeno na sljedeće primjene, mogu biti dostupna do kraja vijeka 
trajanja proizvoda koji se popravljaju ili do 2041., ovisno o tome 
što nastupi ranije: 

(a) Poluvodiči namijenjeni za zamjenske dijelove za plovila na 
pogon motorom s unutarnjim izgaranjem; 

(b) Zamjenski dijelovi za motorna vozila  čija je masovna pro-
izvodnja obustavljena, obuhvaćajući sva kopnena vozila, kao što su 
automobili, motocikli, poljoprivredna i građevinska vozila te indu-
strijski kamioni. Primjene uključuju poluvodiče, premaze, kablove, 
elektroniku, motore i primjene ispod poklopca motora, module, 
komponente hidrauličkog sustava i sklopove releja.

Članak 3.
Provedba Izmjena i dopuna Dodatka A iz svibnja 2025. godine iz članka 1. ove Uredbe u djelokrugu je tijela državne uprave nadlež-

nih za poslove zdravstva, gospodarstva, poljoprivrede, šumarstva, zaštite okoliša, graditeljstva, obrane, prometa i Državnog inspektorata. 

Članak 4.
Izmjene i dopune Dodatka A iz svibnja 2025. iz članka 1. ove Uredbe o uvrštavanju UV-328 stupaju na snagu u odnosu na Repu-

bliku Hrvatsku 9. listopada 2026., dok Izmjene i dopune Dodatka A iz svibnja 2025. iz članka 1. ove Uredbe o uvrštavanju klorpirifosa, 
o uvrštavanju srednjelančanih kloriranih parafina i o uvrštavanju dugolančanih perfluorokarboksilnih kiselina, njihovih soli i srodnih 
spojeva stupaju na snagu u odnosu na Republiku Hrvatsku 16. prosinca 2026.

Članak 5.
Ova Uredba stupa na snagu osmoga dana od dana objave u »Narodnim novinama«.
Klasa: 022-03/26-03/17 
Urbroj: 50301-05/35-26-2
Zagreb, 16. travnja 2026.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

MINISTARSTVO VANJSKIH I EUROPSKIH POSLOVA
7

Na temelju članaka 26. i 30. stavka 3. Zakona o sklapanju i izvršavanju međunarodnih ugovora (»Narodne novine«, broj 28/96.), 
Ministarstvo vanjskih i europskih poslova Republike Hrvatske

OBJAVLJUJE
da će Ugovor između Vlade Republike Hrvatske i Kabineta ministara Ukrajine o obavljanju dohodovne djelatnosti članova obitelji 

članova diplomatskih misija ili konzularnih ureda, sklopljen u Dubrovniku 11. srpnja 2025., objavljen u »Narodnim novinama – Me-
đunarodni ugovori«, broj 11/25., stupiti na snagu 1. svibnja 2026.

Klasa: 018-05/25-47/7
Urbroj: 521-IV-02-02-26-12
Zagreb, 9. travnja 2026.

Ministar 
dr. sc. Gordan Grlić Radman, v. r.



SRIJEDA, 29. TRAVNJA 2026.	 BROJ 3 - STRANICA 11dodatak MEĐUNARODNI UGOVORINARODNE NOVINE 
SLUŽBENI LIST REPUBLIKE HRVATSKE

 

Oznaka:  811-582	 Više na: www.nn.hr

Urednica: Sandra Lacmanović Meić

PRAVNA POČETNICA
PRIRUČNIK ZA ODVJETNIČKE VJEŽBENIKE I 

DRUGE PRAVNIKE POČETNIKE
III. izmijenjeno i dopunjeno izdanje

Recenzentica: 
Jelena Rubeša Bilobrk

• Pravna biblioteka • priručnici • prosinac 2024. • meki uvez •

Cijena: 17,00 EUR

Knjiga se može naručiti u Narodnim novinama d.d., Odjel prodaje knjiga i časopisa, Zagreb, Savski gaj XIII. 6, 
tel.: 01/6652-866, 6652-843, telefaks: 01/6652-828, e-pošta: prodajaknjiga@nn.hr, odnosno kupiti u našim 

prodavaonicama ili u e-trgovini Narodnih novina d.d.

PRETPLATA: Narodne novine d.d. – Nakladnička djelatnost, 10 020 Zagreb, 
Savski gaj XIII. 6, telefon: (01) 6652-869, telefaks: (01) 6652-897, 

e-adresa: e-pretplata@nn.hr
Pretplata za 2026. godinu iznosi 100,00 EUR bez PDV-a, za inozemne 

pretplatnike na području Europe 280,00 EUR bez PDV-a, a izvan Europe 
406,00 USD bez PDV-a. Pretplatnicima koji se pretplate tijekom godine ne 

možemo osigurati primitak svih prethodno izašlih brojeva. O promjeni  adrese 
pretplatnik treba poslati obavijest u roku od 8 dana.

OTPREMA NOVINA: 10 000 Zagreb, Savski gaj XIII. 13, telefon: 
(01) 6502-759, telefon/telefaks: (01) 6502-887. Reklamacije za neprimljene 

brojeve primaju se u roku od 20 dana. Poštarina plaćena u pošti 10 000 Zagreb.

Žiroračun kod Privredne banke Zagreb: 
IBAN: HR3623400091500243194/SWIFT: HPBZHR2X.

Glavna urednica: Anamarija Badovinac 
10 000 Zagreb, Trg sv. Marka 2, telefon: (01) 4569-244

NAKLADNIK: Narodne novine d.d., 10020 Zagreb, Savski gaj XIII. 6
Predsjednik Uprave: Alen Gerek

Nakladnička djelatnost, 10 020 Zagreb, Savski gaj XIII. 6
Direktor: Ostap Graljuk

Izvršna urednica: Gordana Mihelja – telefon: (01) 6652-855

TISAK: Narodne novine d.d. – Tiskarska djelatnost,
10020 Zagreb, Savski gaj XIII. 13

Internetsko izdanje – www.nn.hr

dodatak MEĐUNARODNI UGOVORINARODNE NOVINE 
SLUŽBENI LIST REPUBLIKE HRVATSKE



STRANICA 12 - BROJ 3	 SRIJEDA, 29. TRAVNJA 2026.dodatak MEĐUNARODNI UGOVORINARODNE NOVINE 
SLUŽBENI LIST REPUBLIKE HRVATSKE

Oznaka:  811-583	 Više na: www.nn.hr

Petar Klarić, Martin Vedriš

GRAĐANSKO PRAVO
Opći dio, stvarno pravo, obvezno i nasljedno pravo

XV. izmijenjeno i dopunjeno izdanje

PREDGOVOR PETNAESTOM IZDANJU
U desetak godina koliko je prošlo od četrnaestog izdanja nastupile su daljnje značajne promjene u 
zakonodavstvu na području građanskog prava, ponajviše u materiji obveznog prava, koje su učinile 
nužnim pripremu novoga izmijenjenog i dopunjenog izdanja.
Zagreb, svibanj 2025.

Prof. dr. sc. Petar Klarić

• Pravna biblioteka • 840 str. • lipanj 2025. • tvrdi uvez

Cijena: 51,00 EUR

Knjiga se može naručiti u Narodnim novinama d.d., Odjel prodaje knjiga i časopisa, Zagreb, Savski gaj XIII.  6, tel.: 01/6652 866, 6652 843, 
telefaks: 01/6652-828, e-pošta: prodajaknjiga@nn.hr, odnosno kupiti u našim prodavaonicama ili u e-trgovini Narodnih novina d.d.


